Magisterská státní závěrečná zkouška z Portugalské filologie jednooborové
Magisterská státní závěrečná zkouška se skládá ze dvou částí:

Student zodpoví vybranou otázku z každého předmětu (viz okruhy předmětů Stylistika, Brazilská literatura, Literatury lusofonních zemí v historickém kontextu, Vývoj portugalského jazyka a Dialektologie Portugalska a Brazílie). 
Student dále pohovoří na jedno volné téma z lingvistiky, jedno z portugalské literatury a jedno z brazilské literatury nebo portugalsky psaných afrických literatur. Volná témata by si studenti měli vybírat na základě povinných nebo volitelných předmětů absolvovaných během studia. Volbu témat student předem povinně prokonzultuje s danými vyučujícími. 
STYLISTIKA

1. A conceituação de estilística; o estilo técnico-científico
2. A estilística do som; o estilo administrativo
3. A estilística da palavra; o estilo retórico

4. A estilística da frase; o estilo publicístico

5. A estilística da enunciação; o estilo literário

!!! Součástí zkoušky je rozbor textu.

BRAZILSKÁ LITERATURA

1. Quinhentismo  

2. Barroco 

3. Arcadismo 

4. Romantismo – poesia

5. Romantismo – ficção e teatro

6. Realismo

7. Naturalismo

8. Parnasianismo; Simbolismo

9. Pré-modernismo

10. A primeira geração modernista  

11. A segunda geração modernista  – ficção
12. A segunda geração modernista  – poesia

13. Produção literária desde 1945 até 1964

14. Ficção desde 1964 até à atualidade 
15. Poesia e teatro desde 1964 até à atualidade
LITERATURY LUSOFONNÍCH ZEMÍ V HISTORICKÉM KONTEXTU
1. A literatura caboverdiana no séc. XIX e na primeira metade do séc. XX

2. A literatura caboverdiana na segunda metade do séc. XX e na contemporaneidade
3. A literatura angolana no séc. XIX e na primeira metade do séc. XX 
4. A literatura angolana na segunda metade do séc. XX e na contemporaneidade
5. A evolução da literatura moçambicana até à independência

6. A literatura moçambicana após a independência

7. Literaturas de São Tomé e Príncipe e de Guiné-Bissau
!!! Součástí zkoušky z literární části je rozbor četby. Při zkoušce je nutné dodat seznam přečtené literatury z brazilské a portugalsky psaných afrických literatur, sestávající z min. 35 titulů (30 titulů z brazilské literatury, 5 z africké), z toho 10 musí být přečteno v originále. Může jít o tituly, které byly součástí absolvovaných kurzů, ale i o tituly dle vlastního výběru. Titulem se rozumí román, novela, divadelní hra, soubor esejů (min. 3 eseje), soubor povídek (min. 3 povídky) nebo sbírka básní (min. 15 básní). 
VÝVOJ PORTUGALSKÉHO JAZYKA

1. Classificação das línguas românicas

2. Periodização da evolução do português segundo vários linguistas portugueses

3. Diferenciação entre o latim clássico e o latim vulgar

4. Do latim imperial aos falares românicos – surgimento de línguas românicas  na Península  Ibérica

5. Vestígios do romance moçarábico em Portugal

6. O galego-português (1200 - 1350) – grafia, evolução fonética, morfológica, sintáctica                                                        

7. O português europeu entre séculos XIV - XX – fonética, morfologia, sintaxe

8. O enriquecimento do vocabulário português através dos séculos

DIALEKTOLOGIE PORTUGALSKA A BRAZÍLIE

1. Introdução - língua / dialecto / falar 

    Métodos dialectológicos

2. Dialectologia e geografia linguística

    Evolução da dialectologia portuguesa

3. Classificações dos dialectos portugueses. Cinco isoglossas principais.    

4. Traços principais dos três grupos dialectais segundo Nova Proposta de Lindley Cintra

5. Línguas raianas

6. Dialectos  insulares de Madeira e dos Açores

7. Traços morfológicos e sintácticos dos dialectos portugueses

8. A variedade do Brasil - as normas de Portugal e do Brasil, variedade do Brasil no nível

      dos dialectos

Doporučená literatura: viz doporučená literatura uvedená u jednotlivých předmětů ve Stagu
